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Raisons de la modification :

1. Répondre aux questions des soumissionnaires 

1. Répondre aux questions des soumissionnaires
�
�
Q71.� Si�la�soumission�est�faite�par�une�entreprise�dont�le�propriétaire�est�un�ancien�fonctionnaire�

touchant�une�pension,�est�ce�que�ce�dernier�doit�être�identifié�à�la�Partie�iii,�sous�la�section�
Attestations?�

�
R71.� Oui.��La�présente�mise�à�jour�de�l’invitation�à�soumissionner�exige�que�le�

soumissionnaire�soumette�par�l’entremise�de�CCD,�les�renseignements�sur�son�statut�
tant�qu’ancien�fonctionnaire�touchant�une�pension�ou�ayant�reçu�un�paiement�
forfaitaire.�Si,�à�la�suite�de�la�présente�mise�à�jour�de�l’invitation�à�soumissionner,�un�
arrangement�est�attribué,�le�nom�du�fournisseur�sera�affiché�sur�le�site�Web�de�
ProServices.�Cette�information�apparaîtra�également�sur�les�sites�Web�ministériels�dans�
le�cadre�des�rapports�de�divulgation�proactive�publiés�et�générés�conforment�aux�
politiques�et�lignes�directrices�du�Conseil�du�Trésor�relatives�aux�contrats�avec�des�
anciens�fonctionnaires,�l’Avis�sur�la�Politique�des�marchés�2012�2�et�les�Lignes�
directrices�sur�la�divulgation�proactive�des�marchés.�

�
Q72.� TPSGC�publiera�t�il�un�addenda�ou�un�glossaire�des�sigles�utilisés�dans�la�demande�de�

soumissions�et�les�diverses�pages�d’instructions�liées�à�cette�dernière?�
�

R72.� Non,�pas�à�ce�moment.��Cependant,�tous�les�sigles�mentionnés�dans�le�texte�sont�
d’abord�indiqués�au�long,�suivis�du�sigle�entre�parenthèses.�

�
Q73.� La�vérification�de�sécurité�est�en�cours.�Dois�je�attendre�l’approbation�officielle�ou�

l’attestation�de�sécurité�avant�d’envoyer�ma�soumission�et�les�documents�connexes�pour�
ProServices�à�TPSGC?�Je�ne�veux�pas�dépasser�la�date�d’échéance�du�30�juin.�
�
R73.� Non,�vous�n’avez�pas�à�attendre.�

�
Q74.� Alors�maintenant�que�le�parrainage�est�amorcé,�est�ce�que�je�dois�cocher�«�non�»�dans�ma�

soumission�pour�la�question�«�est�ce�qu’une�demande�de�parrainage�est�nécessaire�»?�
�
R74.� L’attestation�de�parrainage�en�matière�de�sécurité�sert�à�informer�ProServices�des�

fournisseurs�qui�n’ont�pas�encore�entamé�le�processus,�mais�qui�souhaitent�être�
parrainés.�

� �
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�
Q75.� Nous�comprenons�que�nous�pourrions�nous�prévaloir�des�droits�acquis�pour�ProServices�

puisque�nous�nous�sommes�qualifiés�pour�les�catégories�SPICT�et�SPTS.�Lorsque�je�consulte�
notre�tableau�de�bord�sur�le�site�Web�Achats�et�ventes�de�TPSGC,�il�est�écrit�que�nous�avons�
été�admis�par�ProServices,�mais�aucune�catégorie�connexe�n’est�indiquée.�Étant�donné�que�la�
prochaine�demande�de�soumissions�mise�à�jour�s’en�vient,�devons�nous�faire�quelque�chose�
pour�justifier�les�catégories�existantes�pour�lesquelles�nous�aurions�pu�nous�prévaloir�des�
droits�acquis?�
�
R75.� Les�fournisseurs�ne�bénéficient�pas�automatiquement�des�droits�acquis�liés�à�

ProServices�lorsqu’ils�sont�qualifiés�pour�des�SPICT�et/ou�des�SPTS.�Ils�doivent�présenter�
une�soumission/réponse�relativement�à�ProServices.��ProServices�accordera�des�droits�
acquis�pour�toutes�les�catégories�conformes�aux�SPICT�et�SPTS,�à�condition�que�toutes�
les�exigences�de�la�mise�à�jour�de�l'invitation�à�soumissionner�(y�compris�l'acceptation�de�
l’attestation�des�droits�acquis)�soient�respectées.�

�
Q76.� Dans�le�tableau�de�présentation�des�soumissions�sous�la�partie�3�de�la�modification�001,�il�est�

indiqué�que�le�Code�de�conduite�doit�être�imprimé.�Quand�on�se�réfère�à�l'annexe�C,�la�section�
du�code�de�conduite�ne�contient�pas�de�bloc�signature.�On�y�mentionne�seulement�que�la�
documentation�connexe�aidera�le�Canada�à�confirmer�les�attestations.�Donc�que�dois�je�
imprimer?�
�
R76.� Veuillez�vous�reporter�à�la�question�42�de�la�modification�002�pour�en�savoir�davantage�

sur�la�manière�de�soumettre�les�renseignements�relatifs�au�Code�de�conduite.�


